
DIMENSÕES | DIMENSIONES | DIMENSIONS

IP20

TENSÃO
Tensión | Tension

100-240Vac

CORRENTE
Corriente | Current

0,01A

ENTRADA
Entrada | Input

RF 2.4G

PRIMÁRIO & SECUNDÁRIO | ENTRADA & SALIDA | INPUT & OUTPUT

TEMPERATURA
Temperatura | Temperature

-20ºC ~ 55ºC

FUNCIONAMENTO | OPERACIÓN | OPERATION
GRAU DE ESTANQUEIDADE
Grado de protección | IP Grade

IP20

EMISSÃO EMC
Emisiones EMC / Emission EMC

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

NORMAS DE SEGURANÇA
Estándares Seguridad / Safety 
Standards

EN 61347-1:2015+A1:2021
EN 61347-2-13:2014+A1:2017

CERTIFICADO
Certificado / Certificate

CE RED

SEGURANÇA | SEGURIDAD | SAFETY

Entrada para 1 ou 2 interruptores de pressão ou interruptores normais, saída de sinal RF. 
Combina com um ou mais controladores LED RF ou driver LED de regulação RF. 
Para controlar interruptores RF de 1 ou 2 zonas, luz LED de cor única, duas cores, RGB, RGBW ou 
RGB+CCT. 
Adota tecnologia sem fios de 2,4 GHz, distância remota até 30 m. 
Utilizado com o interruptor de parede, adequado para inserir caixa inferior de painel padrão. 
Design de baixo consumo de energia, economia de energia. 

Entrada de 1 o 2 interruptores pulsadores o interruptores normales, salida de señal RF. 
Compatible con uno o más controladores LED RF o controladores LED RF con regulación de 
intensidad. 
Para controlar interruptores RF de 1 o 2 zonas, luces LED de un solo color, dos colores, RGB, RGBW 
o RGB+CCT. 
Adopta tecnología inalámbrica de 2,4 GHz, distancia remota de hasta 30 m. 
Se utiliza con el interruptor de pared, apto para insertar en cajas de fondo de panel estándar. 
Diseño de bajo consumo, ahorro de energía. 

1 or 2 push switch or normal switch input, RF signal output.
Match with one or more RF LED controllers or RF dimming LED driver.
To control 1 or 2 zone RF switch, single color, dual color, RGB, RGBW or RGB+CCT LED light.
Adopt 2.4GHz wireless technology, remote distance up to 30m.
Used with the wall switch, suitable to insert standard panel bottom box.
Low power design, energy-saving.

DESCRIÇÃO | DESCRIPCIÓN | DESCRIPTION 
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Reservamos o direito de fazer possíveis alterações técnicas sem aviso prévio. Dados eléctricos/ópticos estão sujeitos a uma tolerância de +/-10%

MÓDULO DE  2  ENTR ADA S
100-240Vac 0,01A PUSH - RF

REF. 213144.2CH



INSTALAÇÃO | INSTALACIÓN | INSTALLATION

Quando funcionar como controlador remoto RF com interruptor liga/desliga 1/2, conecte o interruptor liga/desliga geral. 
Quando funcionar como controlador remoto RF com outra função, conecte o interruptor de pressão. 
Nota: a entrada de energia AC ou DC na porta do interruptor de pressão danificará o produto. 
Cuando funcione como mando a distancia RF con interruptor de encendido/apagado 1/2, conecte el interruptor de encendido/apagado general. 
Cuando funcione como mando a distancia RF con otra función, conecte el interruptor pulsador. 
Nota: La entrada de alimentación AC o DC en el puerto del interruptor pulsador dañará el producto. 

When work as 1/2 on/off switch RF remote controller, connect general on/off switch.
When work as the other function RF remote controller, connect push switch.
Note: Input AC or DC power into the push switch port will damage the product.

DIAGRAMA DE LIGAÇÃO | DIAGRAMA DE CONEXIÓN | CONNECTION DIAGRAM

1. O produto deve ser instalado e reparado por uma pessoa qualificada. 
2. Este produto não é à prova de água. Evite a exposição ao sol e à chuva. 
3. Certifique-se de que todas as ligações dos fios e polaridades estão corretas e seguras antes de ligar a alimentação, para evitar danos nas luzes LED. 
4. Se ocorrer uma avaria, devolva o produto ao seu fornecedor. Não tente reparar este produto por conta própria. 
1. El producto debe ser instalado y reparado por una persona cualificada. 
2. Este producto no es resistente al agua. Evite la exposición al sol y la lluvia. 
3. Asegúrese de que todas las conexiones de cables y polaridades sean correctas y estén bien fijadas antes de conectar la alimentación para evitar daños en las 
luces LED. 
4. Si se produce un fallo, devuelva el producto a su proveedor. No intente reparar este producto por su cuenta. 

1. The product shall be installed and serviced by a qualified person.
2. This product is non-waterproof. Please avoid the sun and rain.
3. Ensure all wire connections and polarities are correct and secure before applying power to avoid any damages to the LED lights.
4. If a fault occurs please return the product to your supplier. Do not attempt to fix this product by yourself.

INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA | INFORMACIÓN DE SEGURIDAD | SAFETY INFORMATION 



Use a tecla Match do controlador  
Emparelhar: 
Pressione rapidamente a tecla Match e, em seguida, clique rapidamente no 
interruptor de parede dentro de 5 segundos. 
O indicador LED piscará rapidamente algumas vezes, significando que a 
correspondência foi bem-sucedida. 
Eliminar: 
Pressione e segure a tecla Match por 5 segundos para excluir todas as 
correspondências. O indicador LED piscará rapidamente algumas vezes, 
significando que todos os controles remotos correspondentes 
foram excluídos.  
Utilice la tecla Match del controlador.  
Emparejar: 
Pulse brevemente la tecla Match y, a continuación, pulse brevemente el 
interruptor de pared en un plazo de 5 segundos. 
El indicador LED parpadeará rápidamente varias veces para indicar que el 
emparejamiento se ha realizado correctamente. 
Eliminar: 
Mantenga pulsada la tecla Match durante 5 segundos para eliminar todos 
los emparejamientos. El indicador LED parpadeará rápidamente varias veces 
para indicar que se han eliminado todos los mandos a distancia emparejados. 

Use the controller’s Match key  
Match: 
Short press match key, then short click the wall switch within 5s.
The LED indicator fast flash a few times means match is successful. 
Delete: 
Press and hold match key for 5s to delete all match, the LED indicator fast 
flash a few times means all matched remotes
were deleted.

MATCH GUIDE ( Duas opções | Dos opciones | Two options )

Use o Power Restart 
Emparelhar: 
Desligue a alimentação do recetor, ligue-a novamente e repita o 
procedimento. 
Clique rapidamente três vezes no interruptor de parede. 
A luz piscará três vezes, indicando que a correspondência foi bem-sucedida. 
Eliminar: 
Desligue a alimentação do recetor, ligue-a novamente e repita o 
procedimento. 
Clique rapidamente cinco vezes no interruptor de parede. 
A luz piscará cinco vezes, indicando que todos os comandos remotos 
correspondentes foram eliminados. 

Utilice Power Restart 
Emparejar: 
Apague el receptor, vuelva a encenderlo y repita el proceso. 
Pulse rápidamente el interruptor de pared tres veces seguidas. 
Si la luz parpadea tres veces, significa que la sincronización se ha realizado 
correctamente. 
Eliminar: 
Apague el receptor, vuelva a encenderlo y repita el proceso. 
Pulse rápidamente el interruptor de pared cinco veces seguidas. 
Si la luz parpadea cinco veces, significa que se han eliminado todos los man-
dos a distancia sincronizados. 

Use Power Restart 
Match: 
Switch off the power of the receiver, then switch on power, repeat again.
Immediately short click the wall switch 3 times quickly.
The light blinks 3 times means match is successful. 
Delete: 
Switch off the power of the receiver, then switch on power, repeat again.
Immediately short click the wall switch 5 times quickly.
The light blinks 5 times means all matched remotes were deleted. 

REMOTE FUNCTION SELECT GUIDE

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 ou 2 zonas, aplique para interruptor RF ou luz LED de 1-5 cores que só necessita da 
função ligar/desligar. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 o 2 zonas, solicite un interruptor RF o una luz LED de 1-5 colores que solo necesite la 
función de encendido/apagado 

Connect push switch, 1 or 2 zone control, apply for RF switch or 1-5 color LED light which only need on/off function.

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 ou 2 zonas, aplique para regulação de LED de cor única. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 o 2 zonas, aplicable para atenuación LED de un solo color. 

Connect push switch, 1 or 2 zone control, apply for single color LED dimming.

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 ou 2 zonas, aplique luz LED de duas cores (branco quente + branco frio) que não 
necessita de ajustar frequentemente a temperatura da cor. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 o 2 zonas, solicite luz LED de doble color (blanco cálido + blanco frío) que no requiere 
ajustar la temperatura del color con frecuencia. 

Connect push switch,1 or 2 zone control, apply for dual color LED light (warm white + cold white) which with no need to adjust color 
temperature frequently

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 zona, aplique para luz LED de duas cores (branco quente + branco frio). 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 zona, solicite luz LED de doble color (blanco cálido + blanco frío). 

Connect push switch,1 zone control, apply for dual color LED light (warm white + cold white).



REMOTE FUNCTION SELECT GUIDE

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 zona, aplique para luz LED RGB. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 zona, apto para luces LED RGB. 

Connect push switch,1 zone control, apply for RGB LED light.

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 zona, aplique para luz LED RGBW. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 zona, apto para luces LED RGBW. 

Connect push switch,1 zone control, apply for RGBW LED light.

Ligue o interruptor de pressão, controlo de 1 zona, aplique para luz LED RGB+CCT de 5 cores. 

Conecte el interruptor pulsador, control de 1 zona, apto para luz LED RGB+CCT de 5 colores. 

Connect push switch,1 zone control, apply for RGB+CCT 5-color LED light.

Ligue o interruptor geral de ligar/desligar, controlo de 1 ou 2 zonas, aplique para interruptor RF ou luz LED de 1-5 cores que só 
necessita da função ligar/desligar. 

Conecte el interruptor general de encendido/apagado, el control de 1 o 2 zonas, solicite un interruptor RF o una luz LED de 1-5 
colores que solo necesite la función de encendido/apagado. 

Connect general on/off switch, 1 or 2 zone control, apply for RF switch or 1-5 color LED light which only need on/off function.

OPERAÇÃO | OPERACIÓN | OPERATION 

1. Clique curto para ligar/desligar a luz da zona 1. 
2. Clique curto para ligar/desligar a luz da zona 2. 

1. Pulsación corta: enciende/apaga la luz de 1 zona. 
2. Pulsación corta: enciende/apaga la luz de 2 zonas. 

1. Short click turn on/off 1 zone light.
2. Short click turn on/off 2 zone light.

1. Clique curto para ligar/desligar a luz de 1 zona. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
2. Clique curto para ligar/desligar a luz de 2 zonas. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 

1. Pulse brevemente para encender/apagar la luz de 1 zona. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
2. Pulse brevemente para encender/apagar la luz de 2 zonas. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 

1. Short click turn on/off 1 zone light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
2. Short click turn on/off 2 zone light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously

1. Clique curto para ligar/desligar a luz. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
2. Clique curto para obter 11 níveis de temperatura de cor. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar a temperatura de cor continuamente. 

1. Pulse brevemente para encender/apagar la luz. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
2. Pulse brevemente para obtener 11 niveles de temperatura de color. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la temperatura de color de forma continua. 

1. Short click turn on/off light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
2. Short click get 11 levels color temperature.
    Click hold 1-6s to adjust color temperature continuously.



OPERAÇÃO | OPERACIÓN | OPERATION 

1. Clique curto para ligar/desligar a luz de 1 zona. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
    Clique duas vezes para ajustar a temperatura da cor, depois clique curto para obter 11 níveis de temperatura da cor
    ou clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar a temperatura da cor continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste da temperatura da cor. 
2. Clique curto para ligar/desligar a luz da zona 2. 
    Clique e mantenha pressionado por 1 a 6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
    Clique duas vezes para ajustar a temperatura da cor, depois clique curto para obter 11 níveis de temperatura da cor
    ou clique e mantenha pressionado por 1 a 6 segundos para ajustar a temperatura da cor continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste da temperatura da cor. 

1. Pulse brevemente para encender/apagar la luz de 1 zona. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
    Haga doble clic para ajustar la temperatura del color, luego pulse brevemente para obtener 11 niveles de 
    temperatura del color, o mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la temperatura del color de forma 
    continua. 
    Vuelva a hacer doble clic o, tras 10 segundos, salga del ajuste de la temperatura del color. 
2. Un clic breve enciende/apaga la luz de la zona 2. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
    Haga doble clic para ajustar la temperatura del color, luego haga clic brevemente para obtener 11 niveles de 
    temperatura del color, o mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la temperatura del color de forma 
    continua. 
    Vuelva a hacer doble clic o, tras 10 segundos, salga del ajuste de la temperatura del color. 

1. Short click turn on/off 1 zone light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
    Double click ready for color temperature adjustment, then short click get 11 levels color temperature, or click hold
    1-6s to adjust color temperature continuously.
    Double click again or after 10s, quit color temperature adjustment.
2. Short click turn on/off 2 zone light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
    Double click ready for color temperature adjustment, then short click get 11 levels color temperature, or click hold
    1-6s to adjust color temperature continuously.
    Double click again or after 10s, quit color temperature adjustment.

1. Clique curto para ligar/desligar a luz. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
2. Clique curto para executar o próximo modo dinâmico. 
    Clique e mantenha pressionado para ajustar a cor estática RGB continuamente. 
    Ao executar o modo dinâmico, clique duas vezes para ajustar a velocidade, clique curto para obter 10 níveis de
    velocidade, clique e mantenha pressionado por 2 segundos para obter a velocidade padrão. Clique duas vezes
    novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste de velocidade. 
    Ao executar a cor estática RGB, clique duas vezes para ajustar a saturação, clique rapidamente para obter 11 níveis
    de saturação, clique e mantenha pressionado por 1 a 6 segundos para ajustar a saturação continuamente. Clique
    duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste de saturação. 

1. Pulse brevemente para encender/apagar la luz. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
2. Pulse brevemente para ejecutar el siguiente modo dinámico. 
    Mantenga pulsado para ajustar el color estático RGB de forma continua. 
    Cuando se ejecute el modo dinámico, haga doble clic para ajustar la velocidad, pulse brevemente para obtener 10
    niveles de velocidad, mantenga pulsado 2 segundos para obtener la velocidad predeterminada. Vuelva a hacer
    doble clic o espere 10 segundos para salir del ajuste de velocidad. 
    Cuando se ejecuta el color estático RGB, haga doble clic para ajustar la saturación, haga clic brevemente para
    obtener 11 niveles de saturación, mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la saturación de forma
    continua. Vuelva a hacer doble clic o, tras 10 segundos, salga del ajuste de saturación. 

1. Short click turn on/off light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
2. Short click run next dynamic mode.
    Click hold to adjust RGB static color continuously.
    When run dynamic mode, double click ready for speed adjustment, short click get 10 levels speed, click hold 2s get
    the default speed. Double click again or after 10s, quit speed adjustment.
    When run RGB static color, double click ready for saturation adjustment, short click get 11 levels saturation, click
    hold 1-6s to adjust saturation continuously. Double click again or after 10s, quit saturation adjustment.
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1. Clique curto para ligar/desligar a luz. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho RGB continuamente. 
    Clique duas vezes para ativar o modo dinâmico ou ajustar o modo de cor estática, clique curto para executar o
    próximo modo dinâmico, clique e mantenha pressionado para ajustar a cor estática RGB continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste do modo. 
2. Clique curto para ligar/desligar a luz branca. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho branco continuamente. 
    Quando estiver no modo dinâmico, clique duas vezes para ajustar a velocidade, clique curto para obter 10 níveis de
    velocidade, clique e mantenha pressionado por 2 segundos para obter a velocidade padrão. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste de velocidade. 
    Ao executar a cor estática RGB, clique duas vezes para ajustar a saturação, clique rapidamente para obter 11 níveis
    de saturação, clique e mantenha pressionado por 1 a 6 segundos para ajustar a saturação continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou, após 10 segundos, saia do ajuste de saturação. 

1. Pulsa brevemente para encender/apagar la luz. 
    Mantén pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo RGB de forma continua. 
    Haz doble clic para activar el modo dinámico o ajustar el modo de color estático, pulsa brevemente para ejecutar el
    siguiente modo dinámico, mantén pulsado para ajustar el color estático RGB de forma continua. 
    Vuelve a hacer doble clic o espera 10 segundos para salir del ajuste de modo. 
2. Un clic breve enciende/apaga la luz blanca. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo blanco de forma continua. 
    Cuando se ejecuta el modo dinámico, haga doble clic para ajustar la velocidad, un clic breve para obtener 10 niveles
    de velocidad, mantenga pulsado 2 segundos para obtener la velocidad predeterminada. 
    Vuelva a hacer doble clic o espere 10 segundos para salir del ajuste de velocidad. 
    Cuando se ejecuta el color estático RGB, haga doble clic para ajustar la saturación, haga clic brevemente para 
    obtener 11 niveles de saturación, mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la saturación de forma 
    continua. 
    Vuelva a hacer doble clic o, tras 10 segundos, salga del ajuste de saturación. 

1. Short click turn on/off light.
    Click hold 1-6s to adjust RGB brightness continuously.
    Double click ready for dynamic mode or static color mode adjustment, short click run next dynamic mode, click hold
    to adjust RGB static color continuously.
    Double click again or after 10s, quit mode adjustment.
2. Short click turn on/off white light.
    Click hold 1-6s to adjust white brightness continuously.
    When run dynamic mode, double click ready for speed adjustment, short click get 10 levels speed, click hold 2s get
    the default speed.
    Double click again or after 10s, quit speed adjustment.
    When run RGB static color, double click ready for saturation adjustment, short click get 11 levels saturation, click
    hold 1-6s to adjust saturation continuously.
    Double click again or after 10s, quit saturation adjustment.

1. Clique rapidamente para cima para desligar a luz de 1 zona. 
    Clique rapidamente para baixo para ligar a luz de 1 zona. 
2. Clique rapidamente para cima para desligar a luz de 2 zonas. 
    Clique rapidamente para baixo para ligar a luz de 2 zonas. 

1. Pulse brevemente hacia arriba para apagar la luz de 1 zona. 
    Pulse brevemente hacia abajo para encender la luz de 1 zona. 
2. Pulse brevemente hacia arriba para apagar la luz de 2 zonas. 
    Pulse brevemente hacia abajo para encender la luz de 2 zonas. 

1. Short click up to turn off 1 zone light.
    Short click down to turn on 1 zone light.
2. Short click up to turn off 2 zone light.
    Short click down to turn on 2 zone light.
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1. Clique curto para ligar/desligar a luz. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho continuamente. 
    Clique duas vezes para ativar o modo dinâmico ou o ajuste do modo de cor estática, clique curto para executar o
    próximo modo dinâmico, clique e mantenha pressionado para ajustar a cor estática RGB continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste do modo. 
2. Clique curto para obter 11 níveis de temperatura de cor. 
    Clique e mantenha pressionado por 1-6 segundos para ajustar o brilho WW/CW continuamente. 
    Ao executar o modo dinâmico, clique duas vezes para ajustar a velocidade, clique curto para obter 10 níveis de
    velocidade, clique e mantenha pressionado por 2 segundos para obter a velocidade padrão. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste de velocidade. 
    Ao executar a cor estática RGB, clique duas vezes para ajustar a saturação, clique rapidamente para obter 11 níveis
    de saturação, clique e mantenha pressionado por 1 a 6 segundos para ajustar a saturação continuamente. 
    Clique duas vezes novamente ou após 10 segundos para sair do ajuste de saturação. 

1. Pulse brevemente para encender/apagar la luz. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo de forma continua. 
    Haga doble clic para acceder al modo dinámico o al ajuste del modo de color estático, pulse brevemente para 
    ejecutar el siguiente modo dinámico, mantenga pulsado para ajustar el color estático RGB de forma continua. 
    Vuelva a hacer doble clic o espere 10 segundos para salir del ajuste del modo. 
2. Pulse brevemente para obtener 11 niveles de temperatura de color. 
    Mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar el brillo WW/CW de forma continua. 
    Cuando se ejecute el modo dinámico, pulse dos veces para ajustar la velocidad, pulse brevemente para obtener 10
    niveles de velocidad, mantenga pulsado durante 2 segundos para obtener la velocidad predeterminada. 
    Vuelva a pulsar dos veces o espere 10 segundos para salir del ajuste de velocidad. 
    Cuando se ejecuta el color estático RGB, haga doble clic para ajustar la saturación, haga clic brevemente para
    obtener 11 niveles de saturación, mantenga pulsado entre 1 y 6 segundos para ajustar la saturación de forma
    continua. 
    Vuelva a hacer doble clic o, tras 10 segundos, salga del ajuste de saturación. 

1. Short click turn on/off light.
    Click hold 1-6s to adjust brightness continuously.
    Double click ready for dynamic mode or static color mode adjustment, short click run next dynamic mode, click hold
    to adjust RGB static color continuously.
    Double click again or after 10s, quit mode adjustment.
2. Short click get 11 levels color temperature.
    Click hold 1-6s to adjust WW/CW brightness continuously.
    When run dynamic mode, double click ready for speed adjustment, short click get 10 levels speed, click hold 2s get
    the default speed.
    Double click again or after 10s, quit speed adjustment.
    When run RGB static color, double click ready for saturation adjustment, short click get 11 levels saturation, click
    hold 1-6s to adjust saturation continuously.
    Double click again or after 10s, quit saturation adjustment.


